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    北京大学日本文化研究所创办于1987年。同年我所举办的

“中日文化比较国际研讨会”取得的成功，至今仍使学界同仁记忆

犹新。自创办之日至今，已近十载。在这段时间里，我所组建起一

支结构合理的研究队伍，培养了大量的研究人才，招收了国内的第

一批日本语言文学研究的博士生，拓展了研究方向，取得了累累的

研究硕果。同时，我们还邀请了许多国外知名学者来所讲学，开设

专题讲座，扩大了对外交流，活跃了我所的学术气氛。另外，我所

还荣幸地聘请到日本著名文学评论家、作家加藤周一先生担任日

本文化研究所的顾问。毫不夸张地说，这10年来，我所研究人员

在日本文化的教学工作上，在日本文化的研究领域里，都获得了丰

硕的成果。为了及时地汇集我所的研究成果，我们愿意投入有限

的财力，创办一部自己的刊物，通过它与学界同仁进行广泛的交

流。

    《日本语言文化论集(第一辑)》是继我所编辑的(中日比较文

化论集》(1990年)之后的第二部论文集。这本论文集将作为北京
大学日本文化研究所的刊物献给学界同仁，而且将不定期地出版

下去。本期《日本语言文化论集》汇集了我所研究人员及部分校友

近一二年的学术研究成果。这些研究成果涉及日本语言、文学、社

会、文化等各个方面，除少数论文已发表外，大多是我所研究人员

的新作。虽然不能说篇篇都是“精品”，但也不乏视角独特，立论严

谨，可给人以启发的学术文章。我们愿意以这些文章与国内学界

同仁交流，并祈盼着学界同仁的批评指正。

    这期论文集还刊载了两篇纪念文章。一篇是纪念陈信德先生
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的，一篇是纪念刘振流先生的。陈先生与刘先生是我国日本语言

文学研究方面的著名学者，也是北京大学日语研究室日本语言文

学研究的开山之人。他们都曾担任过日语教研室的主任，为北京

大学日语教研室的建设、发展，为我们的日本语言、文学研究做出

过巨大的贡献。他们所取得的学术成就是学界公认的。至今，他

们的学术思想仍使我们这些后来者受益匪浅。这两篇文章既是对

两位先生学术思想的总结，也是对两位先生深切怀念的感情表达。

我们刊载这两篇文章也正是要表达我们无比珍惜两位先生留给我

们的宝贵的精神遗产的感情。

北京大学日本文化研究所

        1997年9月
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浅说外来语言对日语的影响(上)①

顾海根

    日语是粘着语，汉语是孤立语，英语等西方语言是屈折语。这

三种语言在语法结构类型上各自具有相互区别于对方的基本特

征。然而，由于历史、文化、地理等诸方面原因，自古至今，日语在

语音、文字、词汇，甚至语法的某些方面，都受到不同类型外来语言

的影响(也受到过同类型语言如朝鲜语的影响)。上述外来语言的

影响，从总体上看，对日语产生了巨大的、积极的影响，但同时也带

来了一些消极的影响。本文拟就外来语言在语音、文字、词汇以及

语法等领域给日语以哪些具体的影响作一些粗略的归纳、整理，为

读者提供一些日语概论方面的知识，以加深对日语特征、概貌以及

日本文化特征的理解。

    如上所述，日语自古以来受到各种外来语言的影响，在古代主

要受汉语、梵语、朝鲜语等的影响，在近、现代又受到荷兰语、英语

等西方语言的影响。但本文所说的外来语言只限于汉语和英语

等，一般不涉及其他外来语言。以下分别就外来语言在语音、文字

与标记方式、词汇、语法等方面对日语的影响作一些概述。最后，

从日语的基本语言特征和日本民族的文化观角度，对为何日语易

于接受外来语言的影响作一些探讨。



一、外来语音对日语语音的影响

    首先对日语语音的基本特征作一些回顾。

    提起日语语音，凡懂日语的人便会想起五十音图。所谓五十

音图，是指由五十个清音假名按一定的语音规则，分五段十行排列

而成的图表。它网罗了主要的假名(清音)，并揭示了日语的音节

关系，即音韵组织的体系，不仅对日语音韵学史研究具有重要价

值，而且也是整个日本国语学研究领域必不可缺的重要文献。如

它可以用来阐明音的转换，解释词源，也可用以说明用言的活用变

化以及假名拼写法(板名遣‘、)。但是，它不是现代日语音节表。

其一是表中没有列入浊音、半浊音、拗音、拨音、促音、长音等，其二

是表中还包含才·牛、工·工、才·7等现代日语中的同音假名。近

年来，也有将浊音、半浊音、拗音、拨音、促音、长音等附在五十音图

中，同时去掉牛、工、夕三个假名，称之为五十音图的。这样的“五

十音图”便是现代日语音节一览表。(从略)

    现代日语中，音节的总数有多少，没有确定的数字，大约在

103 --120个之间。原因是各家在确定音节标准的掌握上宽严不
一。不过，多数学者倾向于103个，即清音44个、浊音18个、半浊

音5个、拗音33个、特殊音(拨音、促音、长音)3个。若加上8个

鼻浊音，音节总数便是111个。如果再加上若干来自英语等的外

来语音，如“于才、尹才、7了”等，便达到，甚至超过120个音节(后

述)。

    日语的音节构造有以下特点:

    1.在同一个音节中不出现两个连续排列的辅音;

    2.在同一个音节中不出现两个连续排列的元音;

    3.除拨音、促音外，音节均为V,CV,CSV(V为元音，C为辅

音，S为半元音)，即为开音节;

    2
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    4.音节具有等时性，每个音节的音长时间单位大致相同，即

为拍(毛一于)音节。也就是说，长音与短音具有区别意义的作用。

    日语的音素(音位)总数为24个，即:

    元音:a,i,u,e,o

    辅音:p,t,k,b,d,g(塞音·),s,h,z(擦音)、。(塞擦音),r(闪音)、

        m,n,r},(鼻音)
    半元音:j,w

    特殊音:N(拨音),T(促音),R(长音)

    日语的声调为高低型。其特点是:(1)词中第一拍与第二拍之

间音的高低总是不同的，第一拍为高调，第二拍一定是低调;第一

拍为低调，则第二拍一定是高调。(2)词中高调只出现在一个地

方，就是说，如果出现二拍以上的高调时，这些高调必须连在一起，

中间不可夹有低调。

    上述日语的音节的构造特点，音节、音素总数同现代汉语、英

语等比较，便可知道日语语音的基本特征是:音节构造单纯，音节、

音素均少于汉语、英语。如汉语的音节总数是411个，英语的音节

总数则多达3万个以上。其次，汉语的音素总数是30个，英语则

更多，至少不少于35个。

    其次，从音素种类看，日语中唇音较少，缺少v,f音。虽有P}

w音，但其使用受到限制，如w只和a结合组成wa(r7),p音用于

和语词词头为数甚少。

    因此，当日语与外来语言接触，遇到本语言中没有的语音时，

除了采用相似音与之相对应以外，便有可能吸收某些外来语音。

下面来具体考察外来语音对日语语音的影响。

    前面提到，现代日语中有33个拗音和3个特殊音N(拨音)、

T(促音),R(长音)。但是，据考证，这几个音在上代(奈良时代)日
语中都不存在，而是相继出现在平安时代以后。其中拨音、促音、

拗音的出现都与受中古汉语语音影响有关。
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    1.拨音/N/

    日语中拨音用假名“凡”或“夕”表示，“儿”的字源是我国汉语

中的“无”字。但是在奈良时代的文献中找不到与此相对应的万叶

假名，拨音来源于中古汉语的鼻音韵尾。

    中古汉语(六朝、隋、唐时期)有/-m/ , /-n/ , /-ng/3种鼻音韵

尾。这几个鼻音传入日本，最初，古代日本人把/-m/发成“八”或

“之�} /-n/发成“士”或“二”②。也就是说，在它们后面分别附上一

个元音/u/,/i/,/a/，如“三/sam/” ,“心/siem/”分别读作“三位(廿

八之)”、“灯心(卜巾}})”，“信/sien/” ,“钱/dzien/”分别读成“信

(夕士<滇/))”、“践}-} ̂}�。为什么要在其后附上一个元音呢?

如前所述，古代日语的音节一律都是开音节，以/m/,/n/收尾的闭

音节不符合日语的音节构造，日本人难以接受。以后，随着时间的

推移，日语中出现了拨音标记“}�。此时，/-m/ . /-n/二者也已合

流。于是“三”“心”“信”“钱”分别读成“廿夕� }.夕}�}.夕夕�..七

}�，也就是说，原本在中古汉语中出现对立的/-m/ , /-n/转成日语

时，前者被后者吸收，合二而一变成了同一个音。

    汉语中古音/-n/ . /-m/ }后被n吸收)与日语音之间这一语音

对应规则同样也适用于现代汉语北京音(北京音也已无产m/收尾

的鼻韵尾)与日语音之间的对应规则。陈信德先生指出:现代汉语

北京音中带“an”“         uan”“  ian，’“  en”“   uen”等韵母的汉字，日语音读作

拨音，很少例外③。如:
    安心 dnxin 了夕夕夕

    人民 renmin 少夕之夕

    简单 jiandan 力夕夕夕

    战线 zhanxian 七夕七夕

    专门 zhudnmen 七}}

下面两个字音可视作例外:

T}  zhen  T'j 劲 jin.  'T了



    这里顺便说明一下中古汉语中另一个鼻韵尾/-ng/与哪个日

语音相对应。

    据古代汉日语音对比表明，中古汉语鼻韵尾/-ng/与日语音的

巾长音【u),了长音【i」相对应。这条对应规则同样也适用于北京

音与日语音之间的对应。如北京音以人ng/收尾的汉字，即带

“ang”“  uang”“  sang”“   ong”“  ueng”等韵母的汉字，日语音大部分读成

巾长音。但是，带“eng� }. .eng   mg”韵母的汉字也有读成了长音的⑤。
女口:

    方向 fangxiang         }}今己今

    中央 :hongyang 屯.今打7

    同盟 tongmeny 弓的}}

    公明 gongming          }今的‘、

    共产党 gongchandang 叁}}}}}}

    不过，下列带〔ng]鼻韵尾的汉字，在宋、元以后传入日本时，日

语按唐音处理用拨音相对。

    瓶}}、明}. /-ti,、清匕1v、南京t}儿}}、提灯岛上} } }, .夙
    铃 今9凡、普精 U凡，看怒力、凡叁凡

    2.促音/T/

    上代日语中也无此音。促音出现于平安末期以后，其产生也

与汉语中古音有关。汉语中古音中有/-t/,/-k/,/-p/3种不同的

塞音韵尾，即入声韵尾。这3个入声韵尾传入日语时，日本人也采

用与拨音相同的方法，在/-t/,/-k/,/-p/后面加上一个元音，以转

成开音节。如:

          l̀ 决 /kwet/~ T̀ ̀%/kecu/
    厂

/一t/
    、

千 日/nIet/~ 二千/nici/



          夕 白/bek/~} "'} /haku/
            厂

      /-k/
            、
          午 敝/dek/~于午八eki/

    /-p/一7 合/flap/--}}J" 7 gafu-}gau-} }一/goR/)
    这就是说，日语中以“,l”或“千”表示入声字的人t/尾音，用

“夕”或“午”表示入声字的/-k/尾音，用“'7”表示入声字的/-P/尾
二亡已
曰 0

    上面三种促音中，前两种促音与原字音比较接近，而以p收尾

的入声音现代日语中转成长音“}r_�，二者相去甚远。如何解释

这一现象呢?原因是在平安时代日语中出现了“八行转呼”现象:

八行音位于词中、词尾时转呼口行音，即由}a, }i, }u, }e, }o转成

wa,i,u,e,o。就是说，上面字例中的“},u是由}u中的辅音中脱落

而成的。然后 au因出现长音化而变成长音/。:/，进而演变成

/o:/。因此以P收尾的入声音在现代日语中已看不出来它是入声

音了。

    试问，为什么古代日语中不用，‘行音的【P」与中古汉语的/-P/

韵尾相对呢?据考证，奈良时代(至室叮时代)没有【P〕音，而只有

}}」音，而〔中〕和〔P〕发音部位相同，都是唇音，因此便用〔。」音与之

相对应。不过，这个【}]音是从【P〕音演变而来的。据日本学者研

究，在奈良时代以前这个【中〕音的前身可推定为【P〕音，即pa, pi,

pu,pe,po。后因出现“唇音退化”，重唇音向轻唇音转化，即由【nJ

转成〔})，也就是说，由pa, pi, pu, pe, po变成了}a, }i, }u, }e, boo
顺便提一下，到了江户时代，，、行(7了行)除假名“未”中仍保留

[}]音以外，其他都转成喉擦音〔h)至今，即ha, hi, he, ho。也就是

说，现代日语中的，、行是唇音退化的产物，是由【P〕经由【中〕演变

而来的⑦。

    3.拗音

    据考证，在上代也无此音。此音的产生，其原因是古代日本人
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为了力求忠实记录汉字原音介音ti }[u]。为便于古今对比，现

将中古汉语音、日本汉字音、现代北京音分别列举如下:
    汉语中古音 日本汉字音 北京音

    居/kIo/       } a/kjo/      ju

    株/tflu/     :/i/sju/      zhu

    朝八Isu/ 千}''7/c}oR/   zhao

    但是也有不忠实于原音，即不以拗音相对的。如:

    仙//sien/     } ://seN/      xian

    酸/suan/ 廿夕/ saN/    suan

    另外，日语中还有一种用【kwa] [gwa]表示的拗音，也称“合拗

音”(与此相对，上面的拗音也称“开拗音”)。如:

    夕} :% ( kwad3i火事) 犷7}木夕(gwannen元年) 夕，少

    (kwa f i莫子) 廿夕夕} '] ( sar}r}watsu三月)

    但是，以后随着日语音韵史上出现唇音退化现象，合拗音渐渐

直音化(即半元音【w]脱落)，到了江户后期便被【ka][ga〕所吸收，

统一于“力”+ }.,}。不过，现代日语的某些方言中仍保存着合拗音。

    4.连声

    连声是古代日语受古汉语影响而出现的语流音变现象。其表

现为两个汉字复合，当前位汉字尾音为辅音【m] [n] [ t]，后位汉字

首音为了行、个行、口行音时，后位字首音受前位字尾音的影响，分

别转成?行、士行、夕行音。如:

    [m]

    三位(c}-凡+‘、~吞凡a'}.)[ sam ]+[i]--}[sammi]

    隐喝颇(书儿+上今匕~打儿}x上弓匕)

    [n]

    新院(I,1},+}>h,-->1.h,6}h,)[sin]+[ in ]--} [ sinnin]

    天皇(万凡十打今~万凡内今)

    善惠(}儿十南<-.-}'凡t}<)
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    毓音(力、儿十打儿~力、儿内儿)

    [t]

    雪隐(甘，十4>凡~廿}}凡)

    亿意(}}+协~宗。屯)

    屈惑(<，+为<~<。}}<)

    伍音(宗。十打儿->,} } }儿)

    由上可知，连声是同化的一种，主要为了发音方便、顺口。连

声最早见于平安时代，当时只局限于汉语词，至室盯时代，其出现

范围有所扩大，也可出现在和语词之间或汉语词与和语词之间。

如:

    打人+南乙匕~打凡t};乙匕(御主)

    今日+6}---> 凡b}}赴

    人简+6}-} b:. /,, 6}} h. t} ([ ningen ]+[ wa ] --} [ ningenna ])
    上述现象在室盯时代是相当规则的，但以后渐渐衰退，在江户

时代末期便已消失，现代日语中除某些读法已固定的词语如“天

皇、雪隐、屈惑、钱音”等以外，已无此现象，如“原因”“法王”“(第)

三位”等读音分别为“G}='h,4}凡�},G}今打今�+ }凡}};，而不变读连

声。日本学者指出:连声消失的原因之一，是人民大众对汉字的辨

音能力的提高。在江户时代随着经济的发展，木版技术相当发达，

人民大众接受文字教育的机会自然增加，识字能力便有所提高，能

正确识别汉字的字音，如“院”读作“}}凡”而不是“‘二凡”，“意”字音

是“}>”而不是“.} �。于是读汉语词时力求按字音准确发音，而不

管发音是否拗口。这样，一度盛行的连声便渐渐消失了⑧。

    5.中古汉语语音的传入与和语词“头音规则”的消失

    古代汉语对日语语音的影响，不仅使日语新增加了若干个语

音，而且对古代和语音节的组合分布也有一定的影响。如上代日

语(和语)中音节的组合、分布有一定的限制，即所谓“头音规则”:

(1)元音音节只出现在词头，不出现在词中词尾，忌讳词中、词尾元
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音相连;(2)词头不出现浊音;(3)(自立词)词头不出现于行音。首

先，对“忌讳词中、词尾元音相连”作一些说明。

    如上所述，和语词元音音节不出现在词中词尾。那末，词头为

元音的词接在另一个词后面时，由于古代和语词都是开音节，便不

可避免地会出现前后元音相连。此时，如何处理这一现象呢?当

时，为了避开词中、词尾元音相连，采用下面三种方法:

    (1)省略其中一个元音，如:

    含}}南}}是雨)~士方尸、沙赴扣它、、(片思)，力夕毛才、南

    L, } >干(荒磷}'_}了l}夕、为}J' }' (吾jJ'妹)~口浑毛

    (2)插入辅音s，如:

    }} 南的(春雨)”。沙廿才、乙南心(小雨)~口廿才

    (3)元音融合，即相互同化转成另一个元音。如:

    t} }J' L > c'xc(最息)~士'I}午(噢叁)、九}'}'}(高市)~夕少千
    不过，这种语言现象，进入平安时代便消失了。日本学者指

出，这也和汉字音有关。这是因为在汉字的音节中词中、词尾元音

相连是十分常见的，如“}}'}爱).}}今(辍)、力、、、(海)”等。其次，

与日语内部自然出现的音韵变化也有关系，如当时已出现了才音

便、巾音便:“。叁力、}}垣)~，、、力‘吞”“，吞万(次)--->} } }万”

“c}叁Z(凳)~c} }' Z”、+ }}(} } },(馥)~力、今d} L”“冲<冲<

(徐)̀}} }  }  }  1f，在词中出现了元音相连现象。

    关于词头不出现浊音。以后，也由于汉语词的大量传入日本，

使日语中出现了词头为浊音的词汇，如“}}.  } }匕(大慈)”“匕尽}}

(自在)”等。其次，这也和日语和语词内部自然出现的语音变化有

关系，如现代日语中的和语词“汀心、},乙1/l. 乙”等，在古代

最初分别是“协法乌、协叮、协灯<、协叮}   f)}}}} }.4'}.4}}̀ } ,}}}}，都是在使用过程中因

出现词头元音音节脱落而形成的。

    关于(自立词)词头不出现于行音。现代日语中仍保持着古代

日语的这一传统。如助动词“hU}}”其词头确是于行音，但实际
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使用时不能单用，一定要附在其他词语后面。至于诸如“} }7溜

璃)、}'} <(利益)、于少才、}J } :}”等词头为于行音的词语都是

汉语词或外来语，而不是和语词。就是说，汉字音的传入，填补了

日语词头不出现于行音的空缺。

    以上是汉语语音对日语语音的影响。下面说说英语等外来语

音对日语语音的影响。

    英语等外来语音对日语语音的影响有以下三点:

    1.古代和语中，除拟声词、拟态词以外，词头一般不出现}}行

音，汉语词词头也不出现，刃行音。16世纪中叶西方外来语传入日

本后，日语中才开始出现词头为，f行音的词语，如，、夕、匕夕、丫一

1},'} :/ } . } T卜等。
    2.日语中促音一般出现在清辅音k, s, t, p等前面，如:力}}}

今(学校)、答。以推琵).d}}Z凡(凳展)、南}6犷((压迫)。西方

外来语的传入，使日语促音出现的范围有所扩大，在某些浊辅音

g,b,z,d以及清辅音h前面也可出现促音，如:V l犷、了}) }} a,

叹、，}} ,'} ̀17P11} , } } }/ 7。原因在于英语等西方语言中，在上述条
件下清浊辅音之间出现对立，具有区别意义的功能。如:

    }},y夕(back背)}}.y夕( bag袋)

    }.,，卜(pat轻击)，‘、，卜(bad垫肩)

    ?、，卜(mat坐垫)?、，F( mad狂热的)
    水}} 70 ( hop跳)水}} 7 ( bob女性短发)
    3.英语等外来语音的传入，使日语中出现了不少新的外来语

音节(见下页表)。

    下表引自平成3年(1991年)由日本内阁公布实施的《外来藉

刃表韶》。表中列入用于标记外来语的音节共136个。就是说，在

原103个标准音节(左侧)的基础上新增加了33个外来语音节。

表中右侧上半部的13个音节和左侧103个标准音节一起列入第

1表，下半部的20个音节单独列入第2表。为什么要将33个外来
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用于标记外来语的假名和符号

          第 1表

'l p

      于才

77 7才

夕工

手工

,}工

7二

少工

,y才

7才

尹}f

才

n

少

卜

/

水

毛

工

份

七

于

丰

入

/

了

午

、丫

千

二

匕

三

了

力

廿

夕

于

乃

甲

尹s日

口

第2表

才工

巾二 巾才

夕工 夕才

上月

矛
q

才

月

巾

夕

少

卜

岁
了
F
水
求
札
、冲
扎
一﹁
匕

卜

丫

七

尹

叹

叹

巾

夕

又

少

又

7

人

二

沙

犷

厂

1)

竿

沙

了
70
札
、力
扎
句
匕

匕

匕

犷尹

改9 以才

F巾

以 甲工 以才

于二

7二

以z

 
 
习

刁

、
、
、

”
甲

、、
、

曰
勺

 
 
日

日

刁

日

军

夕

匕

匕

 
 
二

二

二

二

竿

夕

匕

匕

个
︸7
口
方
丫
厂
八
川
如
、冶
扎
一﹁
卜
、冲
卜
热
沁
价
价

      f3勺

夕(掇音)

.l(促音)

一(是音符号)
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语音节分别列入两个表呢?笔者认为，这是基于这些外来语音节

的和语化程度的不同。前13个外来语音节列入第1表，意味着它

们已为绝大多数日本人所接受，已在日语音系中安家落户，而下面

的20个音节的和语化程度不如前者，仍带有明显的外来语音特

色。

    另外，英语等西方外来语音的传入，还提高了传统音节中下述

拗音的使用频率:(1)了段拗音很少用于拗长音;(2)'>段拗音除

夕二、少二以外都以拗长音出现;(3)之。、匕:等打段拗音也都以

长音出现;(4)之二、匕二、t二的使用频率也很低。其原因在于汉

语中古音本身分布不均衡，即与拗音相对应的汉字音本身数量较

少⑨。下面略举几个外来语词例:
    匕    .}-}} 7工、1二、l夕廿l夕、之}. :/'}�/ 千fi一卜、} l :/}'-

二、外来文字对日语文字、标记的影响

    世界上文字一般划分为两大类:一类是表意文字，如汉字;一

类是表音文字，如拉丁字母。一般语言采用单一文字，而日文则采

用复式文字，既用表意(表词)文字，如汉字，又用表音文字的一种

音节文字，如平假名、片假名。此外，有时还使用罗马字、阿拉伯数

字。

    日语的文章标记体是汉字假名混写体，各种文字既有分工又

相互配合。如“防衡费}1' GNPl 0/a梓含突破U九二二一}}，流扎

龙”所示，汉字主要用于标记实词(名词、用言词干)，平假名主要用

于标记虚词(用言的活用部分、助词、助动词)，片假名主要用于标

记外来语、外国人名和地名、象声词等，罗马字主要用于标记略语

"GNP""PKO"、略字“cm""kg”等。这种汉字假名混写体有两个特

点:一是各种不同文字的并用，能使词与词之间的断续关系清楚地

显示出来，即在客观上提供易于迅速识别词语的条件，因而也利于
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